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[ the architecture firm|lo studio ]

The architecture firm “Facchinetti & Partners Architetti Associati - Massimo Facchinetti, 
Carlo Bono, Alessandra Boccalari”, was formed at the beginning of 2004 integrating 
and replacing to the previous technical structure organized and operated since 1984 
by Massimo Facchinetti.
The studio activity extends from planning, construction supervision, safety coordination 
in design and execution public and private works, to the urban and territorial planning 
and technical advice in various areas of construction industry, the urban planning 
and the technical publishing; it is also engaged in consultancy on planning and 
environmental protection, eco-sustainability building, technological innovation and 
energy saving.

Lo studio Facchinetti & Partners Architetti Associati - Massimo Facchinetti, Carlo Bono, 
Alessandra Boccalari, si costituisce all’inizio del 2004 integrandosi e sostituendosi alla 
precedente struttura tecnica organizzata e gestita dallo stesso Massimo Facchinetti già 
dal 1984. L’attività dello studio spazia dalla progettazione, direzione lavori, coordinamento 
della sicurezza in fase di progettazione ed esecuzione di opere pubbliche e private, alla 
pianificazione urbanistica e territoriale alla consulenza tecnica in diversi settori del mondo 
dell’edilizia, dell’urbanistica e dell’editoria tecnica; si occupa inoltre di consulenza in materia 
di pianificazione e tutela ambientale, ecosostenibilità edilizia, innovazione tecnologica e 
risparmio energetico.



[ who we are|chi siamo ]

arch. Carlo Bono 
was born September 16, 1971 in Bergamo

è nato il 16 settembre 1971 a Bergamo

“expert in green and eco-building with attention to 
the recovery and reuse of existing buildings”

“esperto in green ed eco building con attenzione al 
recupero e riuso del patrimonio edilizio esistente”

arch. Massimo Facchinetti 
was born May 19, 1965 in Bergamo

è nato il 19 maggio 1965 a Bergamo

“We turn adversity into opportunity” 
“Trasformiamo le avversità in opportunità”

arch. Alessandra Boccalari
was born July 14, 1968 in Milan

è nata il 14 luglio 1968 a Milano

“expert in analysis of the costs and benefits of eco-
sustainable architecture closely connected to the 
recovery and management of the environmental 
project”

“esperta nell’ analisi di costi e benefici dell’architettura 
ecosostenibile con attinenza al recupero e alla gestione 
del progetto ambientale”



Ours idea of architecture:
• ethical, respectful of the roles, the purposes and the ambient, damaging none; 
• moral, in harmony with the morality of people, their origins, their habits, with the 

peculiars of places; 
• social responsible, in support of social wealth in all its phases, from project to 

realization, from use to disposal;
• sensorial, that use colour as IV dimension, and able to perceiving sensations 

thanks to 5 sense’s stimulus.
• sustainable, projects designed according to the 17 Sustainable Development 

Goals - Agenda 2030 

La nostra idea di architettura:
• etica, rispettosa dei ruoli, delle funzioni e dell’ambiente, che non danneggia nessuno; 
• morale che rispetta le moralità delle persone, le loro origini, le loro usanze, le peculiarità 

dei luoghi; 
• socialmente responsabile, mirata a sostenere la ricchezza sociale in tutte le sue fasi, dal 

progetto alla realizzazione, dal suo utilizzo al suo smaltimento;
• sensoriale, che utilizza il colore come quarta dimensione ed è capace di far percepire 

sensazioni grazie allo stimolo dei 5 sensi. 
• sostenibile, progetti studiati in funzione dei 17 punti dell’ONU - Agenda 2030

[ vision ]



[ mission ]

The task of the study ranges from classic areas to the most innovative with an eye 
to the future: 
• Green Design: commitment to decarbonisation of construction, environmental 

and territorial until savings and efficiency improvements of buildings; 
• Research and Technological Innovation: the use of technical, technological 

and innovative materials, in architecture both private and public; 
• Colour and sensory perception: the use of colour as a fourth dimension and 

design as a “sensorial artefact” able to perceiver sensations. 

L’attività dello studio spazia dagli ambiti più classici a quelli più innovativi e con lo sguar-
do rivolto al futuro: 
• Progettazione green: attenzione al risparmio e al  beneficio energetico degli edifici e 

impegno nella decarbonizzazione edilizia, ambientale e territoriale;
• Ricerca ed innovazione tecnologica: utilizzo di materiali tecnici, tecnologici ed 

innovativi sia nell’architettura privata che pubblica;
• Colore e percezione sensoriale: utilizzo del colore come quarta dimensione e progetto 

come “artefatto sensoriale” capace di far percepire sensazioni.



Professional activity
Attività professionale

1984 Diploma at Bergamo’s institute for surveyors “G. Quarenghi 
Diploma presso l’istituto per geometri “G. Quarenghi” di Bergamo

1990 Opened his own design studio in Casazza, Bergamo 
Apre il suo studio di progettazione a Casazza, Bergamo

1992 Graduation at the Faculty of Architecture at Politecnico of Milan 
Laurea presso la Facoltà di architettura del Politecnico di  Milano

1993 License to practice as an architect in Milan 
Abilitazione alla professione di architetto a Milano

1994 Established the company DISEGNO 
Costituisce la società DISEGNO

1997 Established the company PROTOTIPI s.a.s.
Costituisce la società Prototipi s.a.s.

2004 Formed the Facchinetti & Partners with friends Carlo Bono and Alessandra 
Boccalari 

Fonda la Facchinetti & Partners con gli amici Carlo Bono e Alessandra Boccalari 

Academic activity
Attività accademica

1992
-

1993

Assistant of Professor Alessandro Ubertazzi, laurea of Industrial Design, Fa-
culty of Architecture - Politecnico of Milan.

Assistente ai corsi del professor Alessandro Ubertazzi, corso di Disegno Industriale 
presso la Facoltà di Architettura del Politecnico di Milano

2003
-

2007

Instructor, course of Laboratory of Design III, laurea of Industrial Design - 
University of Florence.

Docente a contratto, insegnamento Laboratorio di Progettazione III, corso di Di-
segno industriale - Università di Firenze.

2007-
2010

instructor, laurea of Industrial Design - Faculty of Engineering in Brescia 
docente a contratto, corso di Disegno industriale - Facoltà d’Ingegneria di Brescia

2007-
2008

sustains lessons about environmental issues - University of Architecture in Turin 
affianca lezioni su diversi temi ambientali - Università di Architettura di Torino

2012
-

2013 

academic and member of the A.E.R.E.C. (European Academy of Econo-
mic and Cultural Relations)

accademico e membro dell’A.E.R.E.C. (Accademia Europea per le Relazioni 
Economiche e Culturali)

2014- 
2016

instructor, laurea of Interior Design - Politecnico of Milan.
docente a contratto, corso in Design degli interni - Politecnico di Milano.

2015
-

2016

instructor, course of Technician in Design and Industrial Design, area of the 
Design System

docente, corso di Tecnico di Disegno e Progettazione Industriale Ambito del Siste-
ma Design - Fondazione En.A.I.P. Lombardia Cantù

2017
-

2019

instructor, course of Architectural Design, laurea of Interior Design - Politec-
nico of Milan

docente a supporto, insegnamento di Progettazione Architettonica - corso di In-
terior Design - Politecnico di Milano

2018
-

2020

instructor, course of Architectural Technology, laurea of design of systems 
and construction elements - Politecnico of Milan,headquarters of Mantova

docente, insegnamento di Tecnologia dell’architettura - corso progettazione di 
sistemi ed elementi costruttivi - Politecnico di Milano, sede di Mantova

[ architetto Massimo Facchinetti ]



[ architetto Massimo Facchinetti ]

Specialization
Specializzazioni

1997 Safety Coordinator during Design Phase and Execution Phase, accor-
ding to the Article 10 D.L.vo 494/96. Current in 2012 and 2018 according 
to D.Lgs.81/2008.

Coordinatore della sicurezza in fase di progettazione ed esecuzione secondo 
all’art. 10 del D.L.vo 494/96. Agg. nel 2012 e 2018 secondo il D.Lgs.81/2008;

1998 Is authorized in the field of landscape-environmental protection (Law 
18/97), Certified by Regione Lombardia Department of Urban Planning;

Abilitato in materia di tutela paesistico-ambientale (L.R. 18/97), Certificato ri-
lasciato da Regione Lombardia Assessorato all’Urbanistica;

2003 Technical Consultant (C.T.U) for the Court of Bergamo. Register of Judge’s 
Technical Consultants. Category: Industrial - Section: Architects.

Consulente Tecnico d’Ufficio (C.T.U.) del Tribunale di Bergamo. Albo dei Consu-
lenti Tecnici del Giudice. Categoria: industriale – Sezione: architetti

2004 Regional Tests Register at n. 3429, by decree n. 22811. Category: Building 
and related supplies - road works.

Albo Regionale dei Collaudatori al n. 3429, con decreto in data 16 dic. 2004 
n. 22811. Categorie: edilizia e forniture connesse – opere stradali.

Declaration of existence of qualification requirements for the issuance 
of certification referred to the Law December 7, 1984, n. 818 - code allo-
cation BG 01140 A00219.

Dichiarazione di sussistenza dei requisiti professionali per il rilascio delle Certifi-
cazioni di cui alla Legge 7 dicembre 1984, n. 818 – codice di attribuzione BG 
01140 A00219.

 Regional Tests Register by decree dated December 16, 2004 n. 22811 at 
n. 3429; Category: Building and related supplies - road works. 

Albo Regionale dei Collaudatori –Regione Lombardia al n. 3429; Categorie: 
edilizia e forniture connesse – opere stradali.

2005 Commissioner for this section, dedicated to doctors in architecture and 
territorial planning under Articles 71, 72, 75 and 76, DPR 445/2000.

Commissario ad acta sezione dedicata ai dottori in architettura e pianifica-
zione territoriale ai sensi degli art. 71, 72, 75 e 76 del DPR 445/2000. Provincia di 
Bergamo, settore urbanistica

2008 Person Certifying Energy at n.7705 under D.G.R. VIII/5018 
of June 26, 2007 and s.m.i.

Soggetto Certificatore Energetico al n. 7705 ai sensi della D.G.R. VIII/5018 del 
26 giugno 2007 e s.m.i.

2017 Abilitazione come BIM Manager
Qualified as BIM Manager



[ architetto Carlo Bono ]

Professional activity
Attività professionale

1999 Graduated in architecture at Politecnico of Milan 
Laureato in architettura presso il Politecnico di Milano

2000 Qualified to perform the architect profession 
Consegue l’abilitazione allo svolgimento della professione di architetto

2001 Began working with the company Prototipi 
 Inizia a collaborare con la società Prototipi 

2004 Associated with the Architect Stefania Locatelli, opening his own archi-
tecture firm

Si associa con l’architetto Stefania Locatelli, costituendo il proprio studio di 
architettura

Estabilish Facchinetti & Partners with the friends architects Massimo 
Facchinetti and Alessandra Boccalari 

Costituisce la Facchinetti & Partners con gli amici Massimo Facchinetti e 
Alessandra Boccalari 

2002 Technical Consultant (C.T.U.) of the Court of Bergamo. Register of Ju-
dge’s Technical Consultants. Category: Industrial - Section: architects

Consulente Tecnico d’Ufficio (C.T.U.) del Tribunale di Bergamo. Albo dei 
Consulenti Tecnici del Giudice. Categoria: industriale – Sezione: architetti

2006 Coordinator of security in design and implementation pursuant to Arti-
cle 10 of D.L.vo 494/96. Current in 2012-’18 according to the D.Lgs.81/2008

Coordinatore della sicurezza in fase di progettazione ed esecuzione secon-
do all’art. 10 del D.L.vo 494/96. Agg. nel 2012 e 2018 secondo il D.Lgs.81/2008

2010 Fire prevention certifier pursuant to Legge 7 Dicembre 1984, n. 818 
certificate code BG 01665 A00318

certificatore Prevenzione Incendi di cui alla Legge 7 Dicembre 1984, n. 818 
codice di attribuzione BG 01665 A00318



Professional activity
Attività professionale

1994 Graduated in architecture at Politecnico of Milan 
Laureato in architettura presso il Politecnico di Milano

1996 Qualified to perform the architect profession 
Consegue l’abilitazione allo svolgimento della professione di architetto

1999 Began working with the company Prototipi 
 Inizia a collaborare con la società Prototipi 

1999
-

Coordinator of security in design and implementation pursuant to Arti-
cle 10 of D.L.vo 494/96. Current in 2012-’18 according to the D.Lgs.81/2008

Coordinatore della sicurezza in fase di progettazione ed esecuzione secondo 
all’art. 10 del D.L.vo 494/96. Agg. nel 2012 e 2018 secondo il D.Lgs.81/2008

2004 Estabilish Facchinetti & Partners with the friends architects Massimo 
Facchinetti and Carlo Bono

Costituisce la Facchinetti & Partners con gli amici Massimo Facchinetti e Carlo 
Bono

2010
-

Fire prevention certifier pursuant to Legge 7 Dicembre 1984, n. 818 – 
certificate code BG 01665 A00318

Certificatore Prevenzione Incendi di cui alla Legge 7 Dicembre 1984, n. 818 – 
codice di attribuzione BG 01665 A00318

2017 Member of the Association of Architects PPeC of the Provincia of 
Bergamo 2017-2021

Membro del consiglio dell’Ordine degli Architetti PPeC della Provincia di Ber-
gamo 2017-2021

[ architetto Alessandra Boccalari ]



[ what we do | cosa facciamo ]
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[ research & development | ricerca e sviluppo ]

Massimo Facchinetti and his firm’s research
La ricerca di Massimo Facchinetti e del suo Studio

He develops over the years a specialized research in field of environmental design 
in relation to macro and micro environment, testing theories to demonstrate 
the volumetric impact of artifacts in environmental. He carries out studies and 
researches on theories of environmental Rino TAMI (Switzerland).

Sviluppa negli anni ricerca specialistica nel campo della progettazione ambientale 
relativamente al macro e al micro ambiente, sperimentando teorie a dimostrazione 
dell’impatto volumetrico degli artefatti nell’ambiente. Svolge studi e ricerce sulle teorie 
ambientali di Rino TAMI (Svizzera).

He develops research and studies on color theory by defining the IV th dimension, 
both for environmental design and interior design, moving from mimesis to the 
dialectic of color.

Sviluppa ricerca e sviluppa  studi sulla teoria del colore definendo la IV° dimensione , sia 
per l’aspetto  del design ambientale  che per l’interior design, passando dalla mimesi 
alla dialettica del colore.

He develops the study of the five senses in architecture, with research materials 
and applications on artifacts fot improve the perception of taste, sight, touch, 
smell, hearing, both in housing and health facilities that mainly targeted in sensitive 
individuals such as elderly and infants and children.

Sviluppa nel campo dell’archiettura lo studio dei cinque sensi, con ricerce dei materiali 
e delle applicazioni sui artefatti idonei a migliorare la percezione del gusto, vista, tatto, 
olfatto, udito, sia in strutture abitative che in strutture sanitarie sopratutto mirate ai 
soggetti sensibili come gli anziani ed i neonati e infanzia.

In the field of sustainable building, he develops concepts and projects that 
produce energy benefit with energy recovery systems from production to disposal.

Nel campo dell’edilizia ecosostenibile, sviluppa concetti e progetti che producono 
beneficio energetico con sistemi di recupero dell’energia dalla produzione allo 
smaltimento.



Competition and awards by year
Concorsi e premi per anno

1999 Construction of the Free University of Bolzano. Published project.
Costruzione della Libera Università di Bolzano. Progetto pubblicato. 

Construction of the Free University of Bolzano branch in Bressanone. 
Published projects.

Costruzione della Libera Università di Bolzano Sede di Bressanone. 
Progetto pubblicato.

Proposal for a footbridge for Jubilee celebration to Piazzale Numa Pom-
pilio, Rome.

Proposta di ponte pedonale per il Giubileo da Piazzale Numa Pompilio, Roma.

2000 Realization of the elementary school of Sovere (BG). Winner project.
Realizzazione della scuola elementare di Sovere, Bergamo. Progetto vincitore.

Transformation and continuing of the ways in the downtown of Nova 
Milanese (MI). Published projects.

Trasformazione e permanenze delle vie del centro di Nova Milanese (MI). Pro-
getto pubblicato.

Design of a new nursery school in the municipality of Dresano (MI).
Progettazione di una nuova scuola materna nel Comune di Dresano (MI).

2001 Milan 2001 III Millennium, luminous sign. Published project.
Milano 2001 III millenium, segno luminoso, progetto pubblicato.

Mini sheltered shelter for senior citizens and complementary achieve-
ments in the municipality of Vertova (BG).

Mini alloggi protetti per anziani e realizzazioni complementari indetta dalla 
Pia Casa di Riposo Cardinal Giorgio Gusmini in Comune di Vertova (BG)

Partial renovation of the building in 2 Ravasi Street of the University of 
Insubria in Varese.

Ristrutturazione parziale dell’edificio in via Ravasi 2 dell’Università degli Studi 
dell’Insubria in Varese.

Creation of the new Piazza Dante in Valmadrera (LC).
Realizzazione della nuova Piazza Dante della Città di Valmadrera (LC).

“Piazze 2001” by the National Chamber of Architecture in Milan.
“Piazze 2001” indetto dall’Istituto Nazionale di Architettura Sezione di Milano.

2002 Redevelopment of the spaces of Piazza Isolo in Verona.
Riqualificazione degli spazi di Piazza Isolo in Verona.

[ competition and awards | concorsi e premi ]



2002 School building for vocational education at the campus of Sondrio.
Edificio scolastico per l’istruzione professionale presso il campus di Sondrio.

Functional adjustment of the school “Istituto Fagen” in Bolzano.
Adeguamento funzionale del complesso scolastico “Istituto Fagen” di Bolzano.

2003 Redevelopment of Piazza Verdi, Via Risorgimento, and Via Don S. Gelmi 
in Piancamuno (BS).

Riqualificazione di Piazza Verdi, via Risorgimento e via Don S. Gelmi nel Comu-
ne di Piancamuno (BS).

2005 New educational - sporting - recreational centre in Monasterolo del Ca-
stello (BG). Reported project.

Realizzazione di un nuovo centro didattico - sportivo - ricreativo a Monastero-
lo del Castello (BG). Progetto segnalato.

2006 Implementation of new school complex in Toselle street in Esine (BS).
Realizzazione del nuovo plesso scolastico in via Toselle a Esine (BS).

Primary School “Giovanni Paolo II” in Bonate Sopra (BG).
Scuola Primaria del polo scolastico “Giovanni Paolo II” a Bonate Sopra (BG).

2007 Redevelopment of the urban centre in Cavernago (BG). Winner Project.
Riqualificazione del centro urbano a Cavernago (BG). Progetto vincitore.

Realization of a new square and a new civic centre in Bagnatica (BG).
Realizzazione di una nuova piazza e di un nuovo centro civico a Bagnatica (BG).

2008 Proposal for new headquarters of Province of Bergamo.
Progettazione per la nuova sede della Provincia di Bergamo

2009 Realization of a new RSA in Iseo (BS). Classified third.
Realizzazione di una nuova RSA a Iseo (BS). Terzo classificato.

Hotel and residential structure in Colere (BG). Winner project.
Struttura alberghiera e residenziale a Colere (BG). Progetto vincitore.

Selection of economic operators for design, works, supply, transport and in-
stallation of provisional modules for the conservatory A. Casella in L’Aquila.

Selezione di operatori economici per la progettazione, i lavori, la fornitura, il traspo-
sto e la posa in opera di moduli provvisori per conservatorio A. Casella di L’Aquila.

Design of a new maternal school in Cazzago S. Martino (BS).
Progettazione della nuova scuola materna di Cazzago S. Martino (BS).

2010 Renovation of the cascina S. Giuliano in Medolago (BG), to be assigned 
to multi-purpose centre. Winner project.

Ristrutturazione della cascina S. Giuliano a Medolago (BG), da adibire a cen-
tro polifunzionale. Progetto vincitore.

[ competition awards | concorsi e premi ]



2011 Design for Piazza San Giovanni in Fornovo San Giovanni (BG).
Progettazione della Piazza San Giovanni a Fornovo San Giovanni (BG).

Design for Piazza San Giovanni in Fornovo San Giovanni (BG).
Progettazione della Piazza San Giovanni a Fornovo San Giovanni (BG).

Expansion of the cemetery in Lessona (BI).
Progettazione per l’ampliamento del cimitero di Lessona (BI).

2012 Conversion of industrial ex-Legler in Ponte San Pietro (BG).
Riconversione dell’area industriale ex-Legler a Ponte San Pietro (BG).

Construction of the new Pastoral Centre in Cavernago (BG).
Realizzazione del nuovo Centro Pastorale a Cavernago (BG).

Construction of Palazzo del Cinema in Locarno (Switzerland).
Realizzazione del Palazzo del Cinema di Locarno (Svizzera).

2013 Redesign of Piazza Libertà and seafront in Salonicco (Greece).
Riprogettazione di Piazza Libertà e del lungo mare a Salonicco (Grecia).

Transformation of industrial site “Mazzoleni” in Via Marconi in Seriate (BG).
Trasformazione del sito industriale “Mazzoleni” in Via Marconi a Seriate (BG).

ARCH&STONE’13 - architetture in pietra del nuovo millennio - Internatio-
nal Stone Architecture Award. Published project. 

ARCH&STONE’13 - architetture in pietra del nuovo millennio - premio interna-
zionale di architettura in pietra.  Progetto pubblicato.

2014 Design of the new school complex in Provaglio d’Iseo (BS).
Progettazione del nuovo plesso scolastico a Provaglio d’Iseo (BS).

“AGIBILE E BELLA - quality architectures for the quality of schools”, with 
the project “New Secondary School in Cavernago (BG)”.

“AGIBILE E BELLA – architetture di qualità per la qualità delle scuole”,con il pro-
getto “Nuova scuola secondaria di primo grado a Cavernago (BG)”.

“Designing the future - Prefabricated wooden homes” powered by Mar-
legno.

“Designing the future - Prefabricated wooden homes” organizzato da Marle-
gno.

Project for a service center at Nursing Home in Nembro (BG).
Realizzazione di un centro servizi presso la RSA di Nembro (BG).

2015 Project for the Arbedo-Castione school campus, Switzerland
Progetto per il comparto scolastico di Arbedo-Castione, Svizzera

[ competition and awards | concorsi e premi ]



2016 Multipurpose structure for food and beverage serving at the park of the 
new Bergamo Hospital in “alla Trucca”area.

Struttura polivalente per somministrazione di alimenti e bevande presso il par-
co del nuovo Ospedale di Bergamo in località “alla Trucca”.

2017 ALA Lombardy Special Award at Giambelli S.p.A. with our project “New 
Management Building in Vimercate (MI)”, current Cisco office. Dedalo 
Minosse - International award for architectural commission. 

Premio speciale ALA Lombardia a Giambelli S.p.A. con il nostro progetto “nuo-
vo edificio direzionale a Vimercate (MI)” attuale sede di Cisco. Dedalo Minos-
se - Premio internazionale alla committenza di architettura.

[ competition awards | concorsi e premi ]

2020 Design competition in two phases for the construction of the new cable 
car Pila-Couis;

Concorso di progettazione in due fasi per la realizzazione della nuova cabi-
novia Pila-Couis;

2021 Entrustment of the final planning service, executive and coordination of 
safety in the planning phase, of the demolition and reconstruction works 
with expansion of the primary school of the hamlet of Costa Volpino 
(BG).

Affidamento del servizio di progettazione definitiva, esecutiva e coordina-
mento della sicurezza in fase di progettazione, dei lavori di demolizione e 
ricostruzione con ampliamento della scuola primaria della frazione Piano di 
Costa Volpino (BG).

2022 Dedalo Minosse 2022 Competition with the project: Consorzio di bonifi-
ca della Media Pianura Padana a Medolago (BG). 
ALA Lombardia reported.

Concorso Dedalo Minosse 2022 con il progetto: Consorzio di bonifica della 
Media Pianura Padana a Medolago (BG); Segnalazione ALA Lombardia.



Massimo Facchinetti speaker
relatore Massimo Facchinetti

2003 Forma in Forma – Il progetto degli spazi per l’intelletto e per la ragione, 
sala conferenza della Provincia di Milano.

2004 Moderazione del traffico e riqualificazione dello spazio stradale, Bologna

Sistemi per serramenti esterni e facciate continue, sede dell’Ordine degli 
Architetti PPeC della Provincia di Bologna

2005 Progetto per la riconversione in parco tecnologico per la ricerca indu-
striale e l’innovazione tecnologica dell’area ex-sipe, Castello di Vignola.

AAA Arti Artefatti Architetture - Colloqui di Architettura, Università degli 
Studi di Udine 

intervento “Progettare trasparenze – Dalla finestra alla facciata”

2007 Dal muro all’infinito..., Politecnico di Torino.

2008 Made Expo, fiera di Milano Rho.

Salone del Mobile, mostra 6ENTESENSE a Milano.

2009 Architettura e Landscape - Città, metropoli, megalopoli: i nuovi modelli 
del vivere sostenibile, complesso museale “Spirito Santo” a Capriglia di 
Pellezzano (SA).

URBAN SOLUTION – luce ed energia per la pubblica amministrazione”, 
fiera di Milano Rho

intervento “ I nuovi Urbanistici al servizio del beneficio energetico”

Sistemi per serramenti esterni e facciate continue, sede dell’Ordine degli 
Architetti PPeC della Provincia di Bologna

Arte in luce - Luci della città. Territorio, Architettura, Design, Villaggio 
Olimpico di Torino.

2010 Riconversione in parco tecnologico per la ricerca industriale e 
l’innovazione tecnologica dell’area ex-sipe, Castello di Vignola.

Made Expo, fiera di Milano Rho.
intervento “Ricerca - prodotto - progetto pubblico & privato” 

Culture-Nature-Architecture, Biennale di Venezia - Spazio Thetis Arsenale 
novissimo 

progetto “Wellness Center - La rosa nel deserto” ad Abu Dhabi 2010.

[ conferences | convegni ]



2011
Il restauro del moderno: recupero e valorizzazione dell’architettura del 
XX secolo,  Vicenza, 

intervento “il restauro dell’attuale: l’intervento Dalmine quale testimonianza”. 

2012 L’altra faccia del design”, sala eventi del CSMT di Brescia 
intervento “Il design come leva competitiva”.

Nuovi volti dell’illuminazione, Ferrara  
intervento “Il designer e il progetto”.

I bio-sensi del legno: il materiale ecologico per eccellenza, Alzate Brianza
intervento “Dalla qualità totale al beneficio energetico”.

AAA+A, fiera di Milano Rho.
intervento “Gusci architettonici e sostenibilità energetica”.

Sette Cereali, fiera di Brescia
intervento “Piani urbanistici verdi”.

Legno naturale e legno antropico - Dal legno naturale alla sua evoluzio-
ne nell’ambiente costruito, Belluno 

intervento “Il progetto e i materiali ecologici - Realizzazioni e perfor-
mance del legno ingegnerizzato”.

2013 Sette Cereali, Rural Re-Styling, Edil 2013, Bergamo 
intervento “Piani urbanistici verdi e passività degli edifici rurali”.

MADE Expo - area MADE4ceramics 2013, Milano
intervento “Ceramica per comunicare”.

Festa del legno - cultura, tradizione, innovazione, Cantù (CO) 
intervento “design al servizio delle aziende - nuova tecnologia nelle 
lavorazioni tradizionali”.

2014 Superortopiù-coltivare la città, Superstudio Più via Tortona (MI)
intervento “mobilità sostenibile”.

Festa del legno - cultura, tradizione, innovazione, Cantù (Co)
intervento dal titolo “il food design secondo Massimo Facchinetti”.

2015
Nuove superfici in architettura: pelli intelligenti e nuove applicazioni dei 
materiali solid surface, Milano

intervento “L’edificio come organismo: nuove soglie della progetta-
zione ambientale”

Festa del legno - cultura, tradizione, innovazione, Cantù (Co) 
intervento dal titolo “BIO & Design. Per non sprecare, meglio se di design”

[ conferences | convegni ]
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2015 L’eco design nasce da un seme”, sede di Corà ad Altavilla Vicentina (VI) 
intervento “Il ritorno alla natura: la dimensione del legno, dal micro al 
macro, dall’oggetto di design alla casa”

Contract: i luoghi del consumo pubblici e privati – soluzioni progettuali e 
allestimenti, arredo e materiali, Centro Congressi Torino Incontra (TO)

intervento “Le facciate come il recupero dell’esistente”.

2016 Il Cargo Aereo tra Catania e Comiso al servizio dell’area Sud-est, Ca-
mera di Commercio Auditorium Ragusa,

intervento “Una nuova visione del Carlo Aereo a Kilometro verde”

2017 MOBILITY@2025 - nuove forme di viaggio e trasporto tra macro e micro 
scale, Politecnico di Milano, 

intervento “ACQUA Evoluzione dei natanti da diporto e del trasporto merci”

Architettura & Ambiente un binomio vincente, pressola casa della 
architettura a Roma  

intervento “Il green building tra passato, presente e futuro”.

2018 Dal progetto alla realizzazione: il ruolo delle aziende, Politecnico di 
Milano

coordinatore del seminario di cultura e tecnologia della 
progettazione

2019 Conferences to coordinate PGT and urban development in the field of 
urban regeneration.

Conferenze di coordinamento di PGT e sviluppi urbanistici nell’ambito 
della rigenerazione urbana.

2020 Coordination activities for the development of social housing from the 
urban plan to the definition of residences.

Attività di coordinamento per sviluppo di housing sociale dal piano 
urbanistico alla definizione delle residenze.

2021 Interview “L’Arte non si ferma” - Andrea Felice, Massimo Facchinetti, 
Fortunato D’Amico (https://www.youtube.com/watch?v=Au-KFicF_uQ). 

Intervista “L’Arte non si ferma” - Andrea Felice, Massimo Facchinetti, 
Fortunato D’Amico.

Intervention “Architecture of change” - Bocca Bookshop in Milan by 
Fortunato D’amico - in Dynamic culture.

Intervento “Architettura del cambiamento” – Libreria Bocca a Milano 
a cura di Fortunato D’amico - in Dynamic culture.



[ conferences | convegni ]

2021 Speaker at the conference “The Design and Architecture of Smart 
Cities” at “Genoa Design Week 21” with Giulio Ceppi and Fortunato 
D’Amico.

Relatore al convegno “Il Design e l’Architettura delle Smart Cities” 
alla “Genova Design Week 21” con Giulio Ceppi e Fortunato D’Ami-
co.

Guest architect at the “13th Florence Biennale “Arts and Architecture 
for a responsible renewal of the planet”; moderated by Fortunato D’A-
mico.

Guest architect alla “13° Florence Biennale “Arti e Architettura per un 
rinnovamento responsabile del pianeta”; modera Fortunato D’Ami-
co.

Intervention “Regenerate the Genius Loci to activate sustainable beha-
vior” by Fortunato D’amico - 26 Conference of the Parties.

Intervento “Rigenerare il Genius Loci per attivare i comportamenti 
sostenibili” a cura di Fortunato D’amico – 26° Conferenza delle Parti.

2022 Intervention “LANDSCAPE AND ECOSOSTENIBILITA’: PECULIARITA’ DEI 
LUOGHI” - On the Roads of Compostela by Fortunato D’amico.

Intervento “PAESAGGIO ED ECOSOSTENIBILITA’: PECULIARITA’ DEI 
LUOGHI” – Sulle Strade di Compostela a cura di Fortunato D’amico.

Intervention “THE HARMONY OF COLOR IN DESIGN AND ARCHITECTURE” 
at the Genoa Design Week 2022 curated by Fortunato D’amico and 
Chiara Ferella Falda.

Intervento “L’ARMONIA DEL COLORE NEL DESIGN E NELL’ARCHITETTU-
RA” presso la Genova Design Week 2022 a cura di Fortunato D’amico 
e Chiara Ferella Falda.

Intervention for “THE TERRITORIAL AND ARCHITECTURAL TRANSFORMA-
TION PROJECT - The technological and environmental transition at the 
beginning of the Third Millennium” at the Exhibition and Forum of the 
Client for the twelfth edition 2021/2022 of the Dedalo Minosse Internatio-
nal Award for commissioning architecture (Vicenza)

Intervento per “IL PROGETTO DI TRASFORMAZIONE TERRITORIALE E 
ARCHITETTONICO - La transizione tecnologica e ambientale all’inizio 
del Terzo Millennio” presso la Mostra e Forum della Committenza per 
la dodicesima edizione 2021/2022 del Premio internazionale alla com-
mittenza di architettura Dedalo Minosse (Vicenza)
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2022 Intervention “THE HARMONY OF COLOR IN DESIGN AND ARCHITECTURE” 
at the Genoa Design Week 2022 curated by Fortunato D’amico and 
Chiara Ferella Falda.

Intervento “L’ARMONIA DEL COLORE NEL DESIGN E NELL’ARCHITETTU-
RA” presso la Genova Design Week 2022 a cura di Fortunato D’amico 
e Chiara Ferella Falda.

Intervention for “THE TERRITORIAL AND ARCHITECTURAL TRANSFORMA-
TION PROJECT - The technological and environmental transition at the 
beginning of the Third Millennium” at the Exhibition and Forum of the 
Client for the twelfth edition 2021/2022 of the Dedalo Minosse Internatio-
nal Award for commissioning architecture (Vicenza)

Intervento per “IL PROGETTO DI TRASFORMAZIONE TERRITORIALE E 
ARCHITETTONICO - La transizione tecnologica e ambientale all’inizio 
del Terzo Millennio” presso la Mostra e Forum della Committenza per 
la dodicesima edizione 2021/2022 del Premio internazionale alla com-
mittenza di architettura Dedalo Minosse (Vicenza)

Intervention for “THE PROJECT IN RESPECT OF THE ENVIRONMENT AND 
SUSTAINABILITY” at Cersaie 2022 - Cafè della Stampa edition.

Intervento per “IL PROGETTO NEL RISPETTO DELL’AMBIENTE E DELLA SO-
STENIBILITA’” presso Cersaie 2022 – edizione Cafè della Stampa.

2023 Participation in the Seminar and Conference of the Environmental De-
sign Cluster “EVOLUTION AND NEWS OF RESEARCH IN ENVIRONMENTAL 
DESIGN” at the DIDA Department of Architecture of the University of 
Florence.

Partecipazione al Seminario e Convegno del Cluster Progettazione 
Ambientale “EVOLUZIONE E ATTUALITA’ DELLA RICERCA NELLA PRO-
GETTAZIONE AMBIENTALE” presso il Dipartimento di Architettura DIDA 
dell’Università degli Studi di Firenze.

Speech “FOR QUALITY EFFICIENCY: COLOR, ORIENTATION, SHADOWS 
IN CURRENT FACADES” at MasterClass A.I.A.C. - “ENERGY COMMUNI-
TIES – practical implications in the condominium reality” - Polytechnic of 
Lecco.

Intervento “PER UN EFFICIENTAMENTO DI QUALITA’: IL COLORE, L’O-
RIENTAMENTO, LE OMBRE NELLE FACCIATE ATTUALI” presso Master-
Class A.I.A.C. - “LE COMUNITA’ ENERGETICHE – implicazioni pratiche 
nella realtà condominiale” - Politecnico di Lecco.
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2023 Speech “SHADOWS - ORIENTATIONS, COLORS, FOLLOWING THE WAY OF 
CORBU’” with Fortunato D’Amico at the “VENTANNIDOPO” exhibition 
dedicated to LE CORBUSIER PAINTER SCULPTOR DESIGNER.

Intervento “OMBRE - ORIENTAMENTI, COLORI, SEGUENDO LA VIA DEL 
CORBU’” con Fortunato D’Amico presso la mostra “VENTANNIDOPO” 
dedicata a LE CORBUSIER PITTORE SCULTORE DESIGNER.

Interventions “MUNICIPAL PRACTICES; SCIA, CILA AND SANATORIA”; 
“FROM WORK MANAGEMENT, TO THE WORK MANAGER TO THE BUILDING 
REGULARITY REPORT” at the College of Surveyors and Graduate Sur-
veyors of the Province of Lecco.

Interventi “PRATICHE COMUNALI; SCIA, CILA E SANATORIE”; “DALLA DIRE-
ZIONI LAVORI, AL RESPONSABILE DEI LAVORI ALLA RELAZIONE DI REGOLARI-
TÁ EDILIZIA” presso il Collegio Geometri e Geometri Laureati della Provincia 
di Lecco.

Speech “OSMOTIC ENERGY AND SITE SPECIFIC ARCHITECTURE” at the 
Genoa Design Week 2023 by Fortunato D’Amico.

Intervento “ENERGIA OSMOTICA E ARCHITETTURA SITE SPECIFIC’” presso la 
Genova Design Week 2023 a cura di Fortunato D’Amico.

Speech “THE EVOLUTION OF WATER” at the exhibition “Acque Fragili 
Infrangibili Equazioni” by Pina Inferrera curated by Fortunato D’Amico.

Intervento “L’EVOLUZIONE DELL’ACQUA” presso la mostra “Acque Fragili  
Infrangibili Equazioni” di Pina Inferrera a cura di Fortunato D’Amico.
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Casa dell’Architettura 
Piazza Manfredo Fanti 47 - Roma  
martedì, 6 giugno 2017
ore 14.30 > 19.10

La partecipazione all’evento riconosce n. 4 CFP
È obbligatoria la registrazione online 
su ordine.architettiroma.it

CODICE ARRM 1466

Ordine Architetti P.P.C. 
di Roma e provincia
Piazza Manfredo Fanti, 47 
00185 Roma
t. +39 06 97.60.45.60
ordine.architettiroma.it

progetto grafico 
studiodca 
info@studiodca.net 

ore 14.30  
REGISTRAZIONE CHECK/IN DEI PARTECIPANTI

ore 15.00  
SALUTI E PRESENTAZIONI
Javier Cejudo 
Direzione Porcelanosa
Alessandro Ridolfi 
Presidente Ordine Architetti P.P.C. di Roma e provincia

ore 15.10
Massimo Facchinetti
Il Green Building tra passato, presente e futuro
Come raggiungere la qualità totale degli edifici di recente 
costruzione e come programmare quelli futuri. 
Il ruolo della pelle esterna.

ore 16.40
Bruno Deserti
Materiali innovativi per architettura e ambiente
Dalle origini del Solid Surface attraverso le innovazioni  
e i miglioramenti di un materiale ancora innovativo a 50 anni 
dalla sua nascita fino ad arrivare all’incredibile brevetto che 
ci aiuterà a migliorare l’ambiente.

ore 18.10  
CONCLUSIONI

ore 18.15  
DIBATTITO

ore 19.10  
PRESENTAZIONE SPONSOR EVENTO
(gli architetti ottengono ugualmente i CF anche 
se decidono di non seguire l’intervento)

REGISTRAZIONI CHECK/OUT DEI PARTECIPANTI

Convegno

ARCHITETTURA & AMBIENTE 
un binomio vincente

in collaborazione con

partners

09 Ottobre 2021

Vigevano, 05 Marzo 2022

Massimo Facchinetti :

PAESAGGIO ED 
ECOSOSTENIBILITA’:
PECULIARITA’ DEI LUOGHI
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L’informatore del marmista - Flare - Serramenti e falegnameria - Notes - Area - Activa - AD 
Progetto pubblico - Metrocubo - Edilia - Qui Bergamo - Edilia - Progettare - d’Architettura 
Casa Amica - Design Plaza - Il Giornale - La Rivista Di Bergamo - Interni - Qui Bergamo a Casa 
Le case di Elixir - Il Venerdì di Repubblica - Case e Stili - Ottagono - AD yacht - DDN - Under40 

+80 articles published 
+80 articoli pubblicati



edited by Massimo Facchinetti
curati da Massimo Facchinetti

Books | Libri

2003 Quality paving: stories, features, production and design of concrete 
flooring vibropressed (with A. Ubertazzi and G. Barin), Modulimpianti for 
Magnetti Pavimentazioni, Bergamo, 218 pages.

Pavimentazioni di qualità; storie, caratteristiche, produzione e progettazione 
delle pavi-mentazioni in calcestruzzo vibropressato (con A. Ubertazzi e G. Ba-
rin), Modulimpianti per Magnetti Pavimentazioni, Bergamo, 218 pagine.

2006 Walls of quality in concrete vibropressed blocks (with A. Ubertazzi and P. 
Zorzoli), Publicemento Editore, Milan, 466 pages.

Murature di qualità in blocchi di calcestruzzo vibrocompresso (con A. Uber-
tazzi e P. Zorzoli), Publicemento Editore, Milano, 466 pagine.

Monograph | Monografia

2010 Massimo Facchinetti - Translations: architecture design district by 
Fortunato D’Amico, Skira Editore, Milan, 128 pages.

Massimo Facchinetti - Traslazioni: architettura territorio design a cura di Fortu-
nato D’Amico, Skira Editore, Milano, 128 pagine.

Other | Altri

2010 Catalog of the exhibition “Massimo Facchinetti designer - design for 
all, to the fourth dimension”. Castello of Giovanelli Luzzana (BG) - from 
December 02, 2009 to 14 February 2010; 

Catalogo della mostra personale “Massimo Facchinetti designer - dal design 
for all, alla quarta dimensione”. Castello Giovanelli di Luzzana (BG) - dal 02 
dicembre 2009 al 14 Febbraio 2010;

2013 Brochure “TRAMAGLIO project for a new multipurpose building in 
Paratico”. F. D’Amico - Facchinetti & Partners. Presented at “2013 
MADE4ceramics ceramic floor culture” - October 2013, as part of MADE 
expo 2013 - Fiera Milano Rho.

Brochure “TRAMAGLIO progetto per un nuovo edificio polifunzionale a Para-
tico”. F. D’Amico - Facchinetti&Partners. Presentato all’evento “MADE4cera-
mics 2013 ceramica terra cultura” - ottobre 2013, nell’ambito del MADE expo 
2013 - Fiera Milano Rho.

[ publications | pubblicazioni ]



2021 Environmental Education - Theoretical Manual - Practical (Co-author), 
May 2021 - in progress;

Educazione Ambientale - Manuale teorico - pratico (Co-autore), maggio 
2021 - in corso di stesura;

2022 HABITAT - Regenerate the planet; catalogue of the homonymous 
exhibition at the Castello Sforzesco in Vigevano curated by Fortunato 
D’Amico. 

HABITAT – Rigenerare il pianeta; catalogo dell’omonima mostra presso il Ca-
stello Sforzesco di Vigevano a cura di Fortunato D’Amico.

Ecosisma Bonus, practical manual for the implementation of procedures 
to obtain the Superbonus 110 (Co-author).

Ecosisma Bonus, manuale pratico per l’attuazione delle procedure per otte-
nere il Superbonus 110 (Co-autore).

CALEIDOSCOPIO - sound, light and time; catalogue of the exhibition of 
architecture, design and art curated by Fortunato D’Amico and Chiara 
Ferella Falda on the occasion of Genoa Design Week.

CALEIDOSCOPIO – suono, luce e tempo; catalogo della mostra di architet-
tura, design e arte a cura di Fortunato D’Amico e Chiara Ferella Falda in 
occasione della Genova Design Week.

a cura di  Fortunato D’Amico
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exhibition by years
mostre per anno

2002 “Filling the future, l’idrogeno per una mobilità sostenibile” a Milano con 
il contributo di BMW Group Italia e Zincar-AEM, con il patrocinio della 
Regione Lombardia e la Provincia di Milano.

“Light Areas. Nuovi percorsi tipologici sulle superfici luminose”, mostra 
organizzato dalla Società Martini e dalla Provincia di Milano.

2010 “ORIGAMI”, individual exhibition on the design of the arch. Massimo Fac-
chinetti at the Castle of Luzzana, Bergamo. 

Culture_Nature event , “Wellness Center - La rosa nel deserto”  project in 
Abu Dhabi, Biennale di Venezia - Thetis area, Arsenale novissimo.

“Traslazioni - Massimo Facchinetti”. Triennale di Milano - Material Con-
nexion area.

2011 “Shanghai” art installation. Arte accessibile Milano - eventiquattro area, 
gruppo 24ORE. 

Merci beaucoup, progetto della cucina ecosostenibile ecooking, Fuori 
salone del mobile, Milano.

Partecipazione agli eventi all’interno del AAA+A  Agricoltura, Alimen-
tazione, Architettura, mostra itinerante, con il progetto “riqualificazione 
Cascina S. Giuliano a Medolago 

2013 “START. Progettare l’habitat - Il movimento delle arti” , Giulio Ceppi and Mas-
simo Facchinetti exhibition, MaCS-Mazda Con-Temporary Space in Milan.

MADE expo 2013 - area MADE4ceramics 2013 a Milano. 
Sezione “Inside Architecture” - Progetto “Nuova scuola di Cavernago (BG)”. 
Sezione “Smart Skins-Krion Porcelanosa” - Progetto “Edificio polifunzionale 
a Paratico”.

2014 Esposizione del progetto villa unifamiliare a Capriate S. Gervasio all’inter-
no della mostra Abstract arch&stone living presso Marmomacc - abitare 
il tempo – fiera di Verona



2022 Exhibition “HABITAT - Regenerate the planet” at the Castello Sforzesco in 
Vigevano curated by Fortunato D’amico.

Mostra “HABITAT – Rigenerare il pianeta” presso il Castello Sforzesco di 
Vigevano a cura di Fortunato D’amico.

[ exhibitions | mostre ]



Technology Center of the Province of Bergamo
Polo Tecnologico  della Provincia di 
Bergamo

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Recovery of industrial buildings dismantled areas 
ex Dalmine S.p.A. to be devoted to the Polo for 
the technological innovation of the Province of 
Bergamo, overall urban planning.
 

Recupero fabbricati industriali dismessi aree ex 
Dalmine S.p.A. da destinare a Polo per l’innovazione 
tecnologica della Provincia di Bergamo, Progetto 
urbanistico complessivo.

LOCATION | LOCALITÀ: Dalmine (BG) - Italia

CLIENT | COMMITTENTE: Tecnodal S.p.A.

COST | COSTO: Euro 25.800.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 1998

STATUS | STATO: realizzato (2004)



Residential building
Edificio residenziale

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Renovation works and complete redefinition of 
early 20th century buildings on S.Bernardino street, 
allocated to residential, as well as in commercial 
and commercial activities.
 

Opere di ristrutturazione e completa ridefinizone di 
edifici dell’inizio del XX secolo siti in via S.Bernardino, 
destinati alla funzione residenziale, oltre che ad attività 
terziaria-direzionale e commerciale.

LOCATION | LOCALITÀ: Bergamo - Italia

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 4.500.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2007

STATUS | STATO: realized | realizzato (2010)



Administrative building with town hall 
Centro amministrativo con municipio

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Administrative center for the municipality of 
Casazza, including the City Hall, the library, the 
health district and the headquarters of the Co-
munità Montana Valcavallina.

Centro amministrativo del comune di Casazza, che 
comprende la sede del Municipio, la biblioteca, 
il distretto sanitario e la sede della Comunità 
Montana Valcavallina.

LOCATION | LOCALITÀ: Casazza (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Municipality of Casazza

COST | COSTO: Euro 4.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 1996

STATUS | STATO: realized | realizzato (2004)



Theatre of San Pellegrino Terme’s Casinò
Teatro del Casinò di San Pellegrino Terme

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Restoration, renovation and retrofit of the auditorium 
of the Kursaal theatre and construction of a new 
body in expansion with the creation of the foyer 
and utility rooms.
 

Restauro, ristrutturazione e messa a norma della sala 
del Teatro Kursaal e realizzazione di nuovo corpo in 
ampliamento con creazione di foyer e locali di servizio.

LOCATION | LOCALITÀ: S. Pellegrino Terme (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Comune S. Pellegrino Terme

COST | COSTO: Euro 5.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2010

STATUS | STATO: realized | realizzato (2013)



Headquarters of Italian American Mushrooms 
Sede Italian American Mushrooms

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The headquarters of the I.A.M. is characterized 
by two buildings: the first, with a regular shape, is 
designed to accommodate the productive part; the 
second block,  hosts the offices. A modern, futuristic 
shape, a spire covered with zinc-titanium, which is 
thrown upward from the ground. 

La sede della I.A.M. è contraddistinta da due corpi di 
fabbrica: uno dalla forma regolare destinato alla parte 
produttiva, l’altro ospita gli uffici. Una struttura dalla 
forma avvenieristica, una cuspide ricoperta da zinco- 
titanio che si slancia da terra verso l’alto. 

LOCATION | LOCALITÀ: Casazza (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 1999

STATUS | STATO: realized | realizzato (2005)



Urban redevelopment project “Ex area 
Mazzoleni” 

Progetto di riqualificazione urbana “Ex 
area Mazzoleni”

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Recovery of the former industrial area with 
the construction of new residential and 
commercial buildings with enhancement of 
the existing historic entrance. 

Recupero ex area industriale con realizzazione 
nuovi edifici residenziali e commerciali con 
valorizzazione dell’ingresso storico esistente. 

LOCATION | LOCALITÀ: Seriate (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Gruppo Piramide

COST | COSTO: Euro 25.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2018

STATUS | STATO: concept



Nursing home in Bergamo
R.S.A. a Bergamo

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The complex consists of three buildings with L-shaped, 
one of which isolated; the other two, are related in the 
two lower floors from a volume destined to common 
areas and the main entrance. The entire structure meets 
the required parameters for sustainable buildings.
 

L’R.S.A.  è composta da tre corpi di fabbricato  a L, di 
cui uno isolato; gli altri due, sono collegati fra loro da un 
volume che ospita spazi collettivi e l’ingresso principale. 
L’intera struttura è indirizzata al risparmio energetico.

LOCATION | LOCALITÀ: Bergamo - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: 
Fondazione Santa Maria Ausiliatrice - Onlus

COST | COSTO: Euro 200.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2006

STATUS | STATO: realized | realizzato (2014)



Villa Valentina
DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Villa Valentina combines modern forms with local 
materials. The use of stone,copper, wood, combined 
with a structure set on an ordered network of partitions 
in reinforced concrete, were able to converse with 
the mostmodern concepts of the use of space and 
form. 

Villa Valentina coniuga forme moderne con i materiali 
locali. L’uso della pietra, del rame, del legno, abbinati 
ad una struttura  impostata su un reticolo di setti in 
cemento armato, hanno saputo dialogare con i 
concetti più moderni dell’utilizzo di spazio e forma.

LOCATION | LOCALITÀ: Ranzanico (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 1.500.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2001

STATUS | STATO: realized | realizzato (2003)



Multi-family housing “Residence Molino Parco”
“Residence Parco Molino” edificio plurifamiliare

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The project concerns a new apartment building for 
residential use in a batch of the development plan 
“Residence Molino Parco”, that also the firm hat 
designed, located on the outskirts of the town of 
Paladina.
 

Il progetto riguarda un nuovo fabbricato ad uso 
residenziale plurifamiliare in uno dei lotti del P.L. 
Residence “Parco Molino”, anch’esso messo a punto 
dallo studio, situato nell’immediata periferia del centro 
abitato di Paladina.

LOCATION | LOCALITÀ: Paladina (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 2.800.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2007

STATUS | STATO: realized | realizzato (2012)



Single-family villa
Villa unifamiliare

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The villa consists of two buildings at right-angles to 
each other into “T” form. The project aims to a sustai-
nable and biocompatible architecture, making a se-
lection of materials and construction techniques and 
plants to ensure the most possible saving of resources. 

La villa consta di due corpi di fabbrica disposti tra 
loro a forma di “T”. L’architettura è sostenibile e 
biocompatibile, con la selezione dei materiali e delle 
tecniche costruttive e impiantistiche al fine di garantire 
il maggior risparmio possibile di risorse.

LOCATION | LOCALITÀ: Capriate S. Gervasio (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 850.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2007

STATUS | STATO: realized | realizzato (2012)



Zenucchi Showroom
DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The showroom was realized in two blocks. The first is 
commercial and characterized by the share raised 
above the road, the blinds that cover the front and 
the large rooflight. The second one, the red block. It 
covers storage space, exposure of outdoor furniture 
and offices. 

Lo showroom è stato realizzato in due blocchi. Il primo 
ospita lo spazio espositivo ed è caratterizzato dalla 
quota rialzata rispetto alla strada, dai frangisole e dal 
grande lucernario. Il secondo, un blocco di colore 
rosso, riguarda spazi di deposito, esposizione dei mobili 
per esterno e uffici.

LOCATION | LOCALITÀ: Luzzana (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 1.420.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 1996 - 2003

STATUS | STATO: realized | realizzato (1999 - 2007)



Centre for Urban Safety in Milan
Centro della Sicurezza Urbana a Milano

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The project which favors innovative and eco-friendly 
materials, was to communicate efficiency, innova-
tion, technology, identity, modernity and flexibility, as 
well as meet the needs of users in terms of comfort. 

Il progetto predilige materiali innovativi, ecologici 
ed ecocompatibili, vuole comunicare efficienza, 
innovazione, tecnologia, identità, modernità e 
flessibilità, oltre che soddisfare le esigenze dell’utenza 
in termini di comfort ambientale.

LOCATION | LOCALITÀ: Milano - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 5.700.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2007

STATUS | STATO: realized | realizzato (2009)



Commercial building for LD Market
Edificio commerciale catena LD Market

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
This project involves a new commercial building with 
its own local support, connected to the existing car 
park with a volume “suspended “ in which will be 
hosted some small businesses. 

Il progetto riguarda un fabbricato commerciale con 
propri locali di supporto, collegato al parcheggio 
mediante un volume “sospeso” in cui dare spazio 
alcune piccole attività commerciali. 

LOCATION | LOCALITÀ: Ranica (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 1.300.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2010

STATUS | STATO: realized | realizzato (2013)



Management centre
Edificio direzionale

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Free-plan building with structure both casted in place 
and prefabricated with exterior facing brickwork; The 
façade is characterized by large openings with conti-
nuous facades alternating with tape windows.

Edificio a pianta libera con struttura in parte in opera ed 
in parte prefabbricata con rivestimenti esterni in laterizi 
faccia a vista; la facciata è caratterizzata da grandi 
tagli con facciate continue alternate da finestrature a 
nastro.

LOCATION | LOCALITÀ: Vimercate (MB) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Giambelli s.p.a.

COST | COSTO: Euro 6.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2004

STATUS | STATO: realized | realizzato (2007)



Renovation of the University of Bergamo
Ristrutturazione sede Università di Bergamo

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Renovation works works with restyling of the façades 
through the enhancement of the faculties through 
the lettering and remake of the moped pacing.
 

Opere di ristrutturazione con interventi di restyling delle 
facciate con valorizzazione delle facoltà attraverso il 
lettering e rifacimento del pacheggio ciclomotori.

LOCATION | LOCALITÀ: Bergamo - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: 
Università degli studi di Bergamo

COST | COSTO: Euro 323.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2014

STATUS | STATO: realized | realizzato (2016)



Partinico Shopping Center - Retail Park
Centro Commerciale Partinico – Retail Park 

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Construction of a new shopping center. 

Realizzazione nuovo centro commerciale.
LOCATION | LOCALITÀ: Partinico (PA) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Policentro Engineering & 

Service S.r.l.

COST | COSTO: Euro 70.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2012

STATUS | STATO: progetto esecutivo consegnato | 

executive project delivered



Secondary school
Scuola secondaria di primo grado

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The building is characterized by the presence of sun-
shades shading the light, ensuring a high level of cli-
matic and luminous comfort within the classrooms. The 
interiors are characterized by the color of the linings, 
which identify the spaces according to the functions. 

L’edificio è caratterizzato dalla presenza dei frangisole 
che schermano la luce, garantendo un elevato 
comfort climatico e luminoso all’interno delle aule. 
L’interno è caratterizzato dal colore dei rivestimenti, 
che identificano gli spazi in base alle funzioni.

LOCATION | LOCALITÀ: Cavernago (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Municipality of Cavernago

COST | COSTO: Euro 1.850.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2008

STATUS | STATO: realized | realizzato (2011)



Infrastructures for World Ski Championships 
Infrastrutture per i mondiali di sci

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The project involves the redevelopment of the tou-
rist resort of Santa Caterina Valfurva for the World Ski 
Championships in 2005, obtained through the imple-
mentation of a new set of ski lifts and the related ac-
commodation facilities.

Il progetto riguarda la riqualificazione della stazione 
turistica di Santa Caterina di Valfurva per i mondiali di sci 
del 2005, realizzando un nuovo complesso di impianti di 
risalita e le strutture ricettive a esso interconnesse.

LOCATION | LOCALITÀ: S.ta Caterina Valfurva (SO) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 5.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2002

STATUS | STATO: realized | realizzato (2005)



Furniture and renewal of historic center 
Arredo urbano del centro storico

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Urban furnishing of the historic center, with the 
realization of a new stone pavement and the 
creation of new urban furnishing elements..

Opere di arredo urbano del centro storico,  con 
la realizzazione di una nuova pavimentazione in 
pietra e la formitira di nuovi elementi di arredo 
urbano.  

LOCATION | LOCALITÀ: Bianzano (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Municipality of Bianzano

COST | COSTO: Euro 364.293,96

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2002

STATUS | STATO: realized | realizzato (2007)

Plaza and street furniture renewal 
Riqualificazione piazza e arredo urbano

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The Placement of Piazza Papa Giovanni XXIII 
in front of the Town Hall, through the complete 
redefinition of urban space and its urban 
furniture.
 

Sistemazione di Piazza Papa Giovanni XXIII antistante 
il Municipio, mediante la completa ridefinizione dello 
spazio urbano e dei relativi arredi urbani.

LOCATION | LOCALITÀ: Curno (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Municipality of Curno

COST | COSTO: Euro 279.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2002

STATUS | STATO: realized | realizzato (2005)



Urban renewal of city center 
Riqualificazione centro urbano

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The project involves the redesign of roads and 
car parks, the definition of new spaces for social 
aggregation easy to equip, the refunctionaliza-
tion of the plant and underground services.

Il progetto riguarda viabilità e parcheggi, la 
definizione di nuovi spazi di aggregazione sociale 
facilmente attrezzabili, la rifunzionalizzazione dei 
sottoservizi e dell’impiantistica.

LOCATION | LOCALITÀ: Cavernago (BG) - Italy
CLIENT | COMMITTENTE: Municipality of Cavernago
COST | COSTO: Euro 1.380.000,00
PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2007
STATUS | STATO: realized | realizzato (2009)



Expansion of gym, stands and locker rooms
Ampliamento palestra, tribune e spogliatoi 

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Expansion of the gym to ensure the regulation 
size. On the longest side is placed a grandstand, 
whose coverage, made of laminated wood, is 
ensured through steel rods to a truss fixed to two 
towers in reinforced concrete.
Ampliamento della palestra per garantirne le 
dimensioni regolamentari. Sul lato più lungo è stata 
collocata una tribuna, la cui copertura, in legno 
lamellare, è sorretta da una trave fissata a due torri in 
c.a. e assicurata con tiranti in acciaio.

LOCATION | LOCALITÀ: Casazza (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Municipality of Casazza

COST | COSTO: Euro 537.911,41

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 1999

STATUS | STATO: realized | realizzato (2002)



Experimental infant school “Bechis” 
Scuola materna sperimentale “Bechis”

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The infant school is like a leaf f lying in the park 
that surrounds it, slightly prominent from the 
surrounding ground and connected to the 
street by a covered pedestrian walkway.
 

La scuola materna è come una foglia adagiata 
dentro al parco che la circonda, leggermente 
rilevata rispetto al terreno circostante, collegata 
alla strada da un percorso pedonale coperto.

LOCATION | LOCALITÀ: Grugliasco (TO) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Municipality of Grugliasco

COST | COSTO: Euro 2.500.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2003

STATUS | STATO: realized | realizzato (2007)

Multi-purpose building - nursery school
Edificio polifunzionale - asilo nido 

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
L’ edificio polifunzionale è diviso in due aree di-
stinte: una adibita a biblioteca, mediateca e 
auditorium, l’altra destinata a scuola materna.
The multi-functional building, is divided into two 
distinct areas: one used as a library, media center and 
auditorium and the other for anursery.

LOCATION | LOCALITÀ: Paladina (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Municipality of Paladina 

and Consorzio Parco Molino

COST | COSTO: Euro 1.584.903,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2003

STATUS | STATO: realized | realizzato (2007)



viale Certosa 
Milano

Apartments building in Viale Certosa
Palazzina in viale Certosa

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The house has four floors above ground and au-
nderground level for a garage and cellar and a 
large garden.
 

La palazzina è costituita da quattro piani fuori terra 
ed un piano interrato destinato a box e cantine e 
un ampio giardino interno. 

LOCATION | LOCALITÀ: Milano (MI) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 3.500.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2002

STATUS | STATO: realized | realizzato (2005)

Facade restoration of Palazzo Castiglioni 
Restauro facciata di Palazzo Castiglioni  

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Facade restoration of Palazzo Castiglioni, he-
adquarters of the Union of Commerce, Tourism, 
Services and Professions of the Province of Milan, 
a Heritage listed buildings, Legislative Decree 
42/2004.

Restauro della facciata di Palazzo Castiglioni, 
sede dell’Unione del Commercio, del Turismo, dei 
Servizi e delle Professioni della Provincia di Milano, 
edificio vincolato ai sensi del D.Lgs. 42/2004.

LOCATION | LOCALITÀ: Comune di Milano - Italy

CLIENT | CLIENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 91.500,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2003

STATUS | STATO: realized | realizzato (2004)



Expansion of Concorezzo’s cemetery 
Ampliamento del cimitero di Concorezzo 

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Achievement of a building that houses new 
niches and creation of a link with the existing 
blocks.

Realizzazione di edificio ospitante nuovi loculi oltre 
alla formazione del collegamento con i blocchi 
esistenti.

LOCATION | LOCALITÀ: Concorezzo (MB) - Italy

CLIENT | CLIENTE: Municipality of Concorezzo

COST | COSTO: Euro 366.684,40

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2000

STATUS | STATO: realized | realizzato (2003)

Expansion of San Bovio’s cemetery 
Ampliamento cimitero di San Bovio 

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Construction works for a new loculi and ossuary 
block at the cemetery of San Bovio.

Opere di realizzazione per un nuovo blocco loculi 
ed ossari presso il cimitero comunale di San Bovio.

LOCATION | LOCALITÀ: 
Peschiera Borromeo (MI) - Italy

CLIENT | CLIENTE: 
Municipality of Peschiera Borromeo

COST | COSTO: Euro 549.540,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2003

STATUS | STATO: realized | realizzato (2009)



Masterplan “Onda Verde”
DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Proposta per il masterplan per il complesso 
commerciale “Onda Verde”
 

Proposal for the masterplan for the “Onda Verde” 
commercial complex.

LOCATION | LOCALITÀ: Dalmine (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 250.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2009

STATUS | STATO: Concept



Recupero aree dismesse “ex Enel”
Regeneration of disused areas “ex Enel’’

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Complesso residenziale e centro commerciale 
annesso, attestati su una nuova piazza urbana.
 

Residential complex and shopping center with 
new pubblic space.

LOCALITÀ | LOCATION: Vigevano (PV) - Italy

COMMITTENTE | CLIENT: Privato | Private client

COSTO | COST: Euro 6.260.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2016

STATO | STATUS: Concept



Riqualificazione dell’area “ex CEMSA”
Requalification of the area “ex CEMSA’’

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Progetto per un complesso polifunzionale 
(residenziale, commerciale, direzionale) e per 
un parco.
 

Mixed use complex (residential, commercial and 
directional) and landscapes design.

LOCALITÀ | LOCATION: Saronno (VA) - Italy

COMMITTENTE | CLIENT: 
Immobiliare Parco Saronno S.r.l.

COSTO | COST: Euro 29.300.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2016

STATO | STATUS: Concept

Edificio commerciale nell’area “ex SIVAM”
Commercial building inside area “ex SIVAM’’

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Progetto per la realizzazione di un edificio 
commerciale all’interno del P.A. ‘‘Area ex 
S.I.V.A.M. S.p.A.’’.
 

Project for the construction of a commercial 
building inside the P. A.’ Area ex S. I. V. A. M. S. p. 
A.’. 

LOCALITÀ | LOCATION: 
Casalpusterlengo (LO) - Italy

COMMITTENTE | CLIENT: 
Co.Ri. Costruzioni S.r.l.

COSTO | COST: Euro 2.850.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2016

STATO | STATUS: Concept
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Complesso commerciale e direzionale
Commercial and management complex

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Progetto di un complesso commerciale e 
direzionale all’interno del Piano Attuativo T2.
 

Project of a commercial and management 
complex within the T2 Implementation Plan.

LOCALITÀ | LOCATION: Saronno (VA) - Italy

COMMITTENTE | CLIENT: 
Immobiliare Parco Saronno S.r.l.

COSTO | COST: Euro 9.100.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2016

STATO | STATUS: Concept

Riqualificazione dell’area “Jabil ex 
Siemens-Nokia”

Requalification of the area “Jabil ex 
Siemens-Nokia”

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Riqualificazione dell’area dismessa tramite 
la realizzazione di un complesso residenziale, 
direzionale, commerciale e startup.
 

Requalification of the disused area by building a 
residential, office, commercial and start-up complex.

LOCALITÀ | LOCATION: 
Cassina de Pecchi (MI) - Italy
COMMITTENTE | CLIENT: Privato | Private client
COSTO | COST: Euro 53.900.000,00
ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2016

STATO | STATUS: Concept



Sede Alargan International RE
Alargan International RE headquarter

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Progetto per la sede centrale della società 
Alargan International real estate. 

Project for the headquarters of Alargan 
International Real Estate.

LOCALITÀ | LOCATION: Riyadh - Arabia Saudita

COMMITTENTE | CLIENT: 
Alargan International Real Estate

COSTO | COST: Euro 4.900.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2014

STATO | STATUS: Concept

Riqualificazione del lungomare di Salalah
Upgrading of the Salalah waterfront

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Riqualificazione del lungomare di Salalah 
Beach. Progettazione di un nuovo mercato, 
ristoranti, marina, aree ricreative e resort. 

Upgrading of the Salalah Beach seafront. Design 
of a new market, restaurants, marinas, recreational 
areas and resorts.

LOCALITÀ | LOCATION: Salalah - Oman

COMMITTENTI | CLIENTS: 
Sceicco Ahmed S. Jama
Sceicco Al Hamar Al Khalid Said

COSTO | COST: Euro 80.000.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2017

STATO | STATUS: Concept



Luxury Sails hotel
DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Luxury Hotel da 140 camere con annesso resort. 

Luxury Hotel with 140 rooms and adjoining resort.

LOCALITÀ | LOCATION: Muscat - Oman

COMMITTENTI | CLIENTS: 
Sceicco Ahmed S. Jama
Sceicco Al Hamar Al Khalid Said

COSTO | COST: Euro 24.000.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2017

STATO | STATUS: Concept

Azienda agrozootecnica innovativa
Innovative farming system

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Innovativa azienda agrozootecnica in filiera 
corta. 

Innovative and leading-edge short chain Farming 
System.

LOCALITÀ | LOCATION: Salalah - Oman

COMMITTENTI | CLIENTS: 
Sceicco Ahmed S. Jama
Sceicco Al Hamar Al Khalid Said

COSTO | COST: Euro 30.340.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2017

STATO | STATUS: Concept



Sede per uffici
Offices space

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Progettazione dell’edificio e allestimento degli 
spazi direzionali e degli uffici. 

Building design and layout of office and office 
space.

LOCALITÀ | LOCATION: Brusaporto (BG) - Italy

COMMITTENTE | CLIENT: Privato | Private client

COSTO | COST: Euro 1.500.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2005

STATO | STATUS: Realized | realizzato (2006)



Residence e resort
DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Complesso polifunzionale con spazio 
alberghiero, wellnesss area, residence. 

Multifunctional complex with hotel space, 
wellnesss area, residence.

LOCALITÀ | LOCATION: Colere (BG) - Italy

COMMITTENTE | CLIENT: Privato | Private client

COSTO | COST: Euro 20.000.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2009

STATO | STATUS: Concept

Torri Residenziali
Residential towers

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Complesso residenziale con annessi servizi. 

Residential towers and mixed use complex.

LOCALITÀ | LOCATION: UlanBator - Mongolia

COMMITTENTE | CLIENT: Privato | Private client

COSTO | COST: Euro 31.700.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2015

STATO | STATUS: Concept
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Tunis tower
DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Complesso diplomatico con spazi ammini-
strativi, terziari, commerciali e ricettivi. 

Diplomatic complex with administrative, tertiary, 
commercial and receptive spaces.

LOCALITÀ | LOCATION: 
Goulette Tunisi - Tunisia

COMMITTENTE | CLIENT: Privato | Private client

COSTO | COST: Euro 1.380.000.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2016

STATO | STATUS: Concept

Smart Cargo Comiso 
DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Riqualificazione del sedime Demanio e Difesa 
di Comiso. Un Cargo Aereo Smart ed innova-
tivo.

Renovation of the area Demanio and Defense of 
Comiso. An innovative Smart Plane Cargo.

LOCALITÀ | LOCATION: Comiso (RG) - Italy

COMMITTENTE | CLIENT: Privato | Private client

COSTO | COST: Euro 44.500.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2016/17

STATO | STATUS: Concept



Complesso residenziale 
“Terrazze sul lago”

Residential complex “Terrazze sul lago”
DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Complesso residenziale composto da molte-
plici tipologie abitative flessibili. 

Residential complex composed of many different 
types of flexible housing.

LOCALITÀ | LOCATION: Paratico (BS) - Italy

COMMITTENTE | CLIENT: 
Giupponi Costruzioni S.p.A.

COSTO | COST: Euro 20.700.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2015

STATO | STATUS: Realizzato | realized (2017)

Edificio polifunzionale “Tramaglio”
Multifunctional building “Tramaglio”

DESCRIZIONE | DESCRIPTION:
Progetto per un edificio commerciale terziario 
caratterizzato da una “pelle” di rivestimento 
ispirata alle reti dei pescatori locali.

Project for a commercial commercial tertiary bu-
ilding with a “skin” cladding inspired by the nets 
of local fishermen.

LOCALITÀ | LOCATION: Paratico (BS) - Italy

COMMITTENTE | CLIENT: 
Giupponi Costruzioni S.p.A.

COSTO | COST: Euro 5.000.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2015

STATO | STATUS: Concept



Residential complex “Semonte”
Complesso residenziale “Semonte”

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The residential complex consisting of units 
flexible and customizable; Particular attention 
was paid to the sustainability of the project:
 

Il complesso residenziale è composto da unità 
immobiliari flessibili e personalizzabili; particolare 
attenzione è stata dedicata alla sostenibilità.

LOCATION | LOCALITÀ: Fiorano al Serio (BG) - 

Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 10.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2014

STATUS | STATO: realized | realizzato (2015)



Residential building’s renovation
Ristrutturazione edificio residenziale

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Renovation works of one-family villa in a semi-
detached villa, through the transformation and 
redistribution of the existing structure.
 

Opere di ristrutturazione di villa monofamiliare  in 
villa bifamiliare, attraverso la trasformazione e la 
ridistribuzione della struttura esistente.

LOCATION | LOCALITÀ: Piario (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 450.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2013

STATUS | STATO: realized | realizzato (2015)



Residential complex “Ex Frette”
Complesso residenziale “Ex Frette”

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The residential complex consisting of units 
flexible high standard housing units
 

Il complesso residenziale è composto da unità 
immobiliari ad alto standard abitativo

LOCATION | LOCALITÀ: Concorezzo (MB) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 20.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2017

STATUS | STATO: concept



Residential complex “EX ISMES”
Complesso residenziale “EX ISMES”

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Restructuring ex ISMES area with creation of 
new high sustainability residential complex
 

Ristrutturazione area ex ISMES con creazione 
nuovo complesso residenziale ad alta sostenibilità

LOCATION | LOCALITÀ: Bergamo (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 16.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2018

STATUS | STATO: concept



Villa’s renovation and expansion
Ristrutturazione ed ampliamento villa

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
The residential complex consisting of units 
flexible and customizable; Particular attention 
was paid to the sustainability of the project:
 

Opere di ristrutturazione di fabbricato residenziale 
esistente flessibili e personalizzabili; particolare 
attenzione è stata dedicata alla sostenibilità.

LOCATION | LOCALITÀ: 
Almenno S. Salvatore (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 3.000.000,00

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2001

STATUS | STATO: realized | realizzato (2003)

Residential complex
Complesso residenziale 

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
New energy efficient residential complex with 
flexible and customizable building units
 

Nuovo complesso residenziale ad alta efficienza 
energetica con unità immobiliari flessibili e 
personalizzabili 

LOCALITÀ | LOCATION: Vimercate (MB) - Italy

COMMITTENTE | CLIENT: Privato | Private client

COSTO | COST: Euro 7.000.000,00

ANNO DI PROGETTO | PROJECT YEAR: 2019

STATO | STATUS: Concept
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Pianta struttura metallica pensilina ingresso
488.005_ ARC_04GWS_001 CuTr1:100, 1:50

Questo particolare è una rappresentazione schematica dell´idea progettuale. Il suo unico scopo è quello di costituire la base per lo sviluppo di disegni e dettagli per la fase esecutiva,da terzi.Un controllo tecnico da parte del contraente designato è obbligatoria prima di sviluppare disegni esecutivi per l´approvazione del cliente.

Questo disegno è da integrare con  i dettagli  strutturali di M & E Ingegneria e altri consulenti. Varianti e U-valori in base alla particolare zona climatica e direttive locali

Content Entrance canopy plan steel works
Data

Scala

Progetto
Diseg.

Appr.

IndiceProgetto Num._ Descrizione

This detail is a schematic representation of the architectural design intent. Its sole purpose is to form the basis for the development of drawings and details by others during the construction stages. A technical inspection by the appointed contractor is mandatory prior to developing shop drawings for client approval.

This drawing is to be read with details from structural, M&E engineering & other consultants information. Buildups and U-values according to particular climate zone and local directives.

C
o
lu

m
n
-b

e
a
m

 c
o
n
s
tr

u
c
ti
o
n

S
tr

u
tt
u
ra

 t
ra

v
i 
e
 p

il
a
s
tr

i

13.04.2018

D

IP
E

 B
e
a
m

 c
o
n
v
e
rg

e
s
 c

o
n
ic

a
ll
y

IPE Beam converges conically/
Trave IPE rastremato

A
lu

c
o
b
o
n
d
 (

o
r 

e
q
u
iv

a
le

n
t)

 r
o
o
f 

e
d
g
e
 d

e
ta

il
a
ro

u
n
d
 t
h
e
 c

o
rn

e
r 

to
 b

e
 d

e
fi
n
e
d
!/

D
e
tt
a
g
li
o
 d

e
ll
a
 p

e
n
s
il
in

a
 i
n
 A

lu
c
o
b
o
n
d
 (

o
 e

q
u
iv

.)
D

im
e
n
s
io

n
e
 a

g
g
e
tt
o
 s

u
ll
`a

n
g
o
lo

 d
a
 d

e
fi
n
ir
s
i!

1
0
5

1
.7

3
6

5
1
0
5

Alucobond (or equivalent) roof edge detail
around the corner to be defined!/

Dettaglio della pensilina in Alucobond (o equiv.)
Dimensione aggetto sull`angolo da definirsi!

7
0

100

1
5
0

1
0
0

1
5
0

1
0
0

105260533523423423423423423423423475

2
6
0

5
3
3

2
3
4

2
3
4

2
3
4

2
3
4

7
5

2.7765105

1
0
5

4
5
0

c
a
. 

1
0
5
 

450

8
0

8
0

1
0
0

1
0
0

1
0
0

1
0
0

1
0
0

1
0
0

70
100

2
2

2
2

80 80
100

100
100

100
100

100

450

2.8815

1
.9

4
6

5

4
4

1
7

2
7

44
1727

Console / steel sword fixed on secondary steel construction

for "nose" (ALUCOBOND or equivalent) according to structural engineer/

Mensola/lama di acciaio fissata alla pensilina

struttura secondaria per (ALUCOBOND o equiv.)

secondo specifiche strutturali

.
steel support  CHS Ø193.7/

supporto in acciaio CHS Ø193.7

steel support  CHS Ø193.7/

supporto in acciaio CHS Ø193.7

"Overhang"(ALUCOBOND or equivalent) powder coating RAL 7030

Aggetto della pensilina (ALUCOBOND o equiv.) rivestito a polvere RAl 7030

1

A

1

IP
E

 B
e
a
m

 c
o
n
v
e
rg

e
s
 c

o
n
ic

a
ll
y

Tapered H
E
M

 / IP
E
 (A

lternativ from
 Tube Ø

273 to "N
ose")   

H
E
M

/IP
E
 rastrem

ate(A
lternativa  Ø

273 profilato

Tapered H
E
M

 / IP
E
 (A

lternativ from
 Tube Ø

273 to "N
ose")  

H
E
M

/IP
E
 rastrem

ate(A
lternativa  Ø

273 profilato

IPE Beam converges conically

100

100

1
0
0

70

8080100100100100100100

IP
E

3
0
0

IP
E

3
0
0

IP
E

3
0
0

IP
E

3
0
0

IP
E

3
0
0

IP
E

3
0
0

IP
E

3
0
0

IP
E

3
0
0

H
E
M

300

H
E
M

300

IP
E

3
0
0

IPE300

IPE300

IPE300

IPE300

IPE300

R
ain - box gutter  (com

pluvio / canale di scalo delle acque)

Trapezoidal sheet

(overlapping fixed

on steel structure)

according to structural engineer/

Lamiera grecata

(sovrapposta e fissata alla struttura

in acciaio) secondo specifiche strutturali

Trapezoidal sheet

(overlapping fixed

on steel structure)

according to structural

engineer

steel support  CHS Ø 273/

supporto in acciaio CHS Ø 273

Facade

A
tti
ka

Foundation canopy

according to structural engineer/

Fondazione pensilina secondo

specifiche strutturali

Tube 100/50

Tube 100/50

Tube 100/50

Tube 100/50

Tube 100/50

Tube 100/50

Tube 100/50

Tube 100/50

Tube 150/100

Tube 150/100

Tube 150/100

Tube 150/100

Tube 150/100

Tube 150/100

Tube 150/100

Tube 150/100

Tube 150/100

T
u
b
e
 1

5
0
/1

0
0

T
u
b
e
 1

5
0
/1

0
0

T
u
b
e
 1

5
0
/1

0
0

T
u
b
e
 1

5
0
/1

0
0

T
u
b
e
 1

5
0
/1

0
0

T
u
b
e
 1

5
0
/1

0
0

T
u
b
e
 1

5
0
/1

0
0

T
u
b
e
 1

5
0
/1

0
0

T
u
b
e
 1

5
0
/1

0
0

Facade

Facciata

F
a
c
a
d
e

F
a
c
a
d
e

Lamiera grecata

(sovrapposta e fissata

alla struttura

in acciaio) secondo

specifiche strutturali

70
100

2
2

2
2

80 80
100

100
100

100
100

100

450

1

JaNiJaNi

 Plan steel construction / Pianta struttura in acciaio  1:100
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Dettaglio troppopieno acque piovane in copertura
488.005_ ARC_01BMS_501 CuTr1:33, 1:5

Questo particolare è una rappresentazione schematica dell´idea progettuale. Il suo unico scopo è quello di costituire la base per lo sviluppo di disegni e dettagli per la fase esecutiva,da terzi.Un controllo tecnico da parte del contraente designato è obbligatoria prima di sviluppare disegni esecutivi per l´approvazione del cliente.

Questo disegno è da integrare con  i dettagli  strutturali di M & E Ingegneria e altri consulenti. Varianti e U-valori in base alla particolare zona climatica e direttive locali

Content Roof rainwater overflow details
Data

Scala

Progetto
Diseg.

Appr.

IndiceProgetto Num._ Descrizione

This detail is a schematic representation of the architectural design intent. Its sole purpose is to form the basis for the development of drawings and details by others during the construction stages. A technical inspection by the appointed contractor is mandatory prior to developing shop drawings for client approval.

This drawing is to be read with details from structural, M&E engineering & other consultants information. Buildups and U-values according to particular climate zone and local directives.
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External Wall 3-layered

Pre-Cast Concrete Unit

RAL 9016

Muro esterno pannello

prefabbricato

in cemento a 3 strati

RAL 9016

D1/D2

Emergency overfow drain

over lowest point

of roof covering according to legal requirements

Cassetta di emergenza di scarico acque

posta secondo normativa locale sopra

il punto più basso del tetto

Upstand system (Overtec o equiv)

Sistema Overtec o equiv.parapetto copert.

Metal coping - RAL 7022

Scossalina metallica sagomata - RAL 7022

Fastening according to system manufacturer

Fissaggio secondo specifiche produttore

permanently elastic/windproof bonding sealing

rivestimento protettivo elastico, sigillante, antivento

Bituminous  waterproofing

membrane /

Impermeabilizzazione

bituminosa membrana

+5,655

+6,18+6,18

Sarnafil roof covering

Strato protettivo Sarnafil

permanently elastic

windproof bonding - sealing

rivestimento protettivo elastico

sigillante, antivento

External Wall 3-layered

Pre-Cast Concrete Unit

RAL 9016

Muro Esterno pannello

prefabbricato

in cemento a 3 strati

RAL 9016

Upstand system (Overtec o equiv)

Sistema Overtec o equiv.parapetto copert.

Lowest roof point
punto piu´basso della copertura

Emergency overfow drain

over lowest point

of roof covering according to legal requirements

Cassetta di emergenza di scarico acque

posta secondo normativa locale sopra

il punto più basso del tetto

Waterproofing covering

Risvolto rivestimento

impermeabilizzante

Attic sheet metal cover- RAL 7022

Scossalina metallica sagomata - RAL 7022

permanently elastic/windproof bonding sealing

rivestimento protettivo elastico, sigillante, antivento

Fastening according to system manufacturer

Fissaggio secondo specifiche produttore

PePe

Detail  / Dettaglio  1:5Section / Sezione 1  1:25

Detail

Dettaglio

SEZIONE "A-A" - Scala 1:50

Pensilina in Alucobond (o equiv.) e struttura in acciaio RAL 7030 Handbook: 488.005_ARC_04GWS_001/2/3/4/5

P2 _ DETTAGLIO TROPPOPIENO IN COPERTURA - Scala 1:5
HANDBOOK: 488.005_ ARC_01BMS_501

P1 _ DETTAGLIO PENSILINA IN ALUCOBOND- Scala 1:50
HANDBOOK: 488.005_ ARC_04GWS_001 / Capitolato B2.6

P1

New commercial building
Nuovo edificio commerciale

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Project of a commercial complex

Progetto di un complesso commerciale
 

LOCATION | LOCALITÀ: Treviglio (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 3.500.000

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2018

STATUS | STATO: Concept

New commercial building
Nuovo edificio commerciale

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Project and realization of a commercial
complex

Progetto e realizzazione di un complesso 
commerciale

 

LOCATION | LOCALITÀ: Segrate (MI) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 5.000.000

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2018

STATUS | STATO: Realized | Realizzato (2021)



New commercial complex
Nuovo complesso commerciale

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Project of a commercial complex

Progetto di un complesso commerciale
 

LOCATION | LOCALITÀ: Biella (BI) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 30.000.000

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2019

STATUS | STATO: Concept



Library’s renovation and extension
 Ristrutturazione e ampliamento
 Biblioteca

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Functional reorganization and renovation of 
“Villa Pesenti” used as a library and auditorium 
and new entrance hall at the Park Montecchio 
Alzano Lombardo (BG).
 

Riorganizzazione funzionale e ristrutturazione ex 
“Villa Pesenti” adibita a biblioteca e auditorium e 
realizzazione nuova hall d’ingresso presso il Parco 
Montecchio di Alzano Lombardo (BG).

LOCATION | LOCALITÀ: Bergamo (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 2.000.000

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2018

STATUS | STATO: concept



Nokia’s headquarters redevelopment
Riqualificazione area Nokia

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
New Nokia’s production, management and 
commercial complex in Bydgoszcz - Poland.
 

Nuovo complesso produttivo, direzionale e 
commerciale Nokia a Bydgoszcz – Polonia.

LOCATION | LOCALITÀ: Bydgoszcz - Poland

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 20.000.000

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2020

STATUS | STATO: concept



Render interno “Hotel Vetta Stanza 2 PT” 
Test di render con Keyshot; arredo, fondo e luci di prova. 
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Hotel Vetta’s renovation and expansion
Ristrutturazione ed ampliamento 
Hotel Vetta

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Hotel Vetta’s building renovation and extension 
in San Pellegrino Terme (BG).
 

Ristrutturazione edificio ed ampliamento Hotel 
Vetta a San Pellegrino Terme (BG).

LOCATION | LOCALITÀ: 
San Pellegrino Terme (Bg) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 15.000.000

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2020

STATUS | STATO: concept 



Recovery and reuse of a former
church in an ethno-musical center

Recupero e riuso ex chiesa in centro
etno-musicale

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Recovery and reuse of the former “Holy Spirit” 
church in an ethno-musical center
 Recupero e riuso ex chiesa Santo Spirito in 
 centro etno-musicale

LOCATION | LOCALITÀ: Casnigo (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Private client | Privato

COST | COSTO: Euro 750.000

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2021

STATUS | STATO: concept



Ex cement factory’s urban and 
architectural redevelopment

Riqualificazione urbanistica e 
architettonica della ex cementeria di 
Alzano Lombardo (BG)

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Urban and architectural redevelopment of 
the former cement factory. Recovery and 
enhancement of the context for educational 
functions and expansion of building structures 
for collective use.

Riqualificazione urbanistica ed architettonica 
della ex  Cementeria. Recupero e valorizzazione 
del contesto per funzioni a carattere  scolastico 
e ampliamento delle strutture edilizie  ad uso 
collettivo.

LOCATION | LOCALITÀ:

Alzano Lombardo (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE:

Public and private client | Pubblico e privato

COST | COSTO: Euro 60.000.000

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2021

STATUS | STATO: concept



Primary school’s demolition, 
reconstruction and expansion

Demolizione, ricostruzione e 
ampliamento scuola primaria

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Primary school’s demolition and construction 
with teaching classrooms, gym and canteen 
and redevelopment of the outdoor and 
nearby areas.

Demolizione fabbricati e realizzazione 
nuovo edificio scolastico della scuola 
primaria con aule didattiche, palestra e 
mensa e risistemazione delle aree esterne e 
della viabilità e delle zone di sosta limitrofe.

LOCATION | LOCALITÀ: Costa Volpino (BG) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE: Municipality of Costa 

Volpino | Comune di Costa Volpino

COST | COSTO: Euro 7.600.000

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2022

STATUS | STATO: concept



Urban reorganization of the “Polo dello 
Sport” of Montichiari (BS)

Riorganizzazione urbanistica del “Polo 
dello Sport” di Montichiari (BS)

DESCRIPTION | DESCRIZIONE:
Urban planning and strategic development 
of the sports area for the cycling center of 
excellence; between via Falcone, Venzaga 
and Boschetti di Sopra.

Riorganizzazione urbananistica e di sviluppo 
strategico dell’area sportiva per il polo 
dell’eccellenza del ciclismo; tra via Falcone, 
Venzaga e Boschetti di Sopra.

LOCATION | LOCALITÀ:

Montichiari (BS) - Italy

CLIENT | COMMITTENTE:

Municipality of Montichiari | Comune di 
Montichiari

COST | COSTO: Euro 20.000.000

PROJECT YEAR | ANNO DI PROGETTO: 2022

STATUS | STATO: concept
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